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ABSTRACT
In this article discusses about rhetoric in the English and Russian languages
and given some important information about them
Keywords: rhetoric, speech, linguocultural, languages, express, research

PUTOPUKA HA AHTJIMMCKOM U PYCCKOM S3bIKAX

MyxamMmerxapucoBa Ainb0uHa Uibruzosna
@akynbreT Typusma, YUupuukckuit 'ocynapcrsenssiil [lenarornueckuii
YHuBepcurer

AHHOTAIUA
B oannoui cmamve paccmampusaemcs pumopuxa 6 aHeAUUCKOM U PYCCKOM
A3BIKAX U 0AeMCsl 8ACHASL UHGOPpMAYUSL O HUX.
Knwuesvie cnoea: pumopuxa, peuv, NTUH2BOKYIbMYPOIO2US, A3bIKU, IKCHPECC,
uccneoosaHue.

INTRODUCTION

Scientific research directed at studying rhetoric aspect of speech culture is being
carried out in a number of prestigious leading scientific centers and higher
educational institutions of the world [1] . In N.A. Kashey, G.M. Yarmarkina, Z.I.
Kurtseva [2] and other scholars approached to rhetoric aspect from Russian point of
view. Scholars such as V.O. Nemchenco, N.U. Georgeva [3] approached to this topic
from teaching point of veiw.

The gender and linguocultural peculiarities of rhetoric, linguistic and extra
linguistic factors of it on the basis of dialogic speech have not been studied in not
kindred languages by foreign and Russian scholars yet. Thus, it will strengthen the
necessity of a new research work on the dialogic rhetoric.

In both languages women achieve a speech efficiency by pleasing, asking
politely (Please, Geordie, just for me, Geordie / Ona cmompena na neeo ceéoumu
tonnbimu enazamu. Iliakana u ymonsna: «49mo smo 3a 3penuwe?»). They use
repetition, exclamatory sentences in their speech (will you enter... will you be there...
Geordie... please, Geordie | ...Ymo >mo 3a 3peruwe? Kax s mo2y ocmasums c60e20
pebenkal; Will you be there, Geordie? | Jlonxcnvt u mor 6006we nokuoams HUnouio?
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Please, Geordie! / IToocanyiicma, oopozcou!). EXpressiveness is gradually increased in
their speech (You must win. You must beat that Weber. | shall wish it with all my
heart! | want you to win, Geordie / ...ckonvbko b6bi0 Meumanuii 6 moeil 2oose...ecu
MoabKo Obl HAUL CbIH BEPHO CIIYIHCU oMot cmpase. qu, eciiu meumnivl C6b186110mc}1/).

DISCUSSION AND RESULTS

Women of the both nations try to express their speech politely and softly, this
way expressiveness in their speech is increased. In persuading they use terms of
endearment, praising words (laddie — mapenex, darling — moporoii, MUJIBIH, POTHOM,
you are very beautiful tonight — Ter ceromus mnpekpacna.). While using terms of
endearment English women in major cases use noun phrases, Russian women use
verbal phrases additional to noun phrases (such as my love, sweet, honey / oopoeoti,
MUTIbLLL, 30]10MKO).

They often use paralinguistic means such as crying, pleasing («Have a mercy on
me», she said cring / Ona cmompena na neeo ceoumu onvimu enazamu. Ilnakana u
yMoJsia...).

They also achieve a speech efficiency by giving advice (You must be very gentle,
David. Now you must try to bring each other happiness. Marrige is full of difficulties,
David / 4 mor uuman,zonomye moe, umo 6 nawem obwsasienuu Hanucano?). This
linguistic phenomenon is mostly used in Russian women’s speech. They make very
long sentences while giving advice and express their speech in whole texts. They
remind the patterns taken from narrated stories and the religious book. Meanwhile
the English women make shorter sentences, they just speak to the point.

In dialogic rhetoric praying for the sake of a listener is mostly used by Russian
women (such as Ilycmwo Boe xpanum mebs, scenaio doneonremust, 6y0b 300pos). This
linguistic phenomenon is mostly used in older women’s speech. English women
rarely use these kind of phrases (such as God bless you).

Moreover the Russian women make their speech more efficient by using phrases
such as “umo cxaxcym moou?” (What do other people, neighbours say about it?).
This linguistic phenomenon is not used by English women, in these cases they can
use the phrase shame on you.

English men widely use pleasing sentences while talking to women. Russian
men prefer to be a bit proud in this situation and they don’t use linguistic units that
have a pleasing meaning.

In both languages religious words and phrases, wishing good wishes, praying
for the sake of a listener, advising are used (God bless you..., be healthy...| 6yow
300p08..., xparu mebsi I ocnooe..., 6ce20a noddepacusaiime opye opyed...).

397



R Oriental Renaissance: Innovative, (E)ISSN:2181-1784
educational, natural and social sciences WWW.Oriens.uz

O SJIF 2023 =6.131 / ASI Factor = 1.7 3(7), July, 2023

Different lifestyle, religion, culture and other factors that are related to these
both nations reflect the existance of national gender peculiarities in dialogic rhetoric.
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